
Et incarnatus est.“ azon kirí:', a mit a természetes ész _ ölér, hit vé¿ fit 
oly Isitnben rejlő hittitkok Itijesotvek elénk, me" y r 
isteni, kijelentés nélkül nein join néztek tudomá- 
sur.kra
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Egy nagy titok áll előttünk — Urunk megtes- 
:■ ■¡iiléíenek titka!

A titkot csak az nem hiszi, ki magát sz Ií- 
tent tagadja, — a hol a véges ész fújja loi magát 
istenné. Ha Isten vé. telen . akkor lényégéről és 
tulajdonságairól egészen megfelelő, tiszta 'és világos 
ismeretet az emberi ész nem szerezhet, mely csak 
olyan, mint anxy a fény mellett. Az isteni termé- 

Az egyház hisz ama titokban, sőt léte alap- szet hozzáférhetlen világosság, — azért a mi togal- 
dogmajanak tekinti azt. Az ellentábor együgyüen : majnk Istenről csak hasonszerüek A rationá- 
lontoskodils- : „nem hiszek, mert fö! nem foghatom-“ hsmusnak vakmerősége abban all, hogy 
Az egyház pt dig dogmájával igy sújtja őket : „J,

Két tábor áll e titokkal szemben ; egyik egy
másik aóriási nagyság, s ez a kath. egyház : a 

törpe óriásoké, s ezek a rationálisták és materialis­
ták.

az isteni
észt a maga elméje szerint akarja megmérni, a tö- 

ki azt mondja, hegy az isteni kinyilatkoztatás semmi kéletest a tökéletlen által. ..Az csupán a hamis ér- 
igaz és tulajdonktpi hiititkot nem tartalmaz, nanem telem, — mond Schelling — mely absolute képzettnek 
hogy a kellően kiművelt ész természetes elvei által a J-,Jsz; magát.“ Eszneszegénység az. mely magát vak- 
hit minden ágazatát megértheti és bebizonyíthatja, J merően felvüágosu 1 tságnak nevezi. Az ember maga 
átkozott legyen."1) És a kath. egyházrak igaza ¡s cselekszik ész fölötti módon. Hogy az ellenséget 
v'sn. ... ne csak ne gyűlöljük és üldözzük, hanem vele j t

Az emberre nézve minden igazság, mely szel- tegyünk és őt szeressük, ez ész fölötti dolog, 
lemi körét felülmúlja, melynek megítélésénél saját ' 
belátásából semmi bizonyosságot nem szerezhet sem 
mellette, sem ellene, — titokteljes ; s igy elfoga­
dásának egyedüli oka a nyilatkozó Isten tekintélye.

A titok észfeletti igazság, melyet az észből 
sem megismerni, sem kétségbe vonni nem lehet.
He azért nem észellenes. „A titkok — mondja Leib­
nitz — túlhaladják eszünket, de nincsenek* az 
esz ellen és nem ütköznek az igazságokba, melyek­
re a gondolkodás szükségessége vezet bennünket.“
A véges szellem nem ölel fel minden igazságot, de 
azért a kören kívül esők nem ellenkeznek vele. — ;

Nincs semmi szánalomra méltóbb, mint a ra­
tionálisták erőlködése, kik észszerűvé akarják azt 
tenni, mi ész fölött vagyon. Hisz mily roppant cse­
kélység az, mit az emberi ész felfoghat 1 A termé­
szetbúvár vizsgálja a látható világ egyes tárgyait, 
beszél azok hatásai és törvényeiről, sok kérdésre 
meg tud telelni, de minden megoldás egy újabb ta­
lányt szül. Felfogta a dolgok természetét ? Pedig 
„sok vart elrejtve, mi még nagyobb ezeknél, mert he ■ 
veset látunk mz ő müveiből,**) Nem — csak a mu­
tatót látja a világóra számlapjait, a belső mozgató 
erőt soha, — azt sem tudja, mi az erő.

Ha minden igazságot felölelne, úgy nem volna vé- fclfoghatlansága csak azt mutatja -
ges, - pedig már Göthe is mondja : „Ember, esz értelmünk v°éges, és "éretnünk kell. hogy is-
es isteni ész, két különböző dolog.“ Azért a kath. noS> b ’ ’ aJ
gyhúz mindenkor tanította és igaznak tartja, hogy

«- Vatikáni zsin. III. filis IV. fejezet „A hit és észről.“ 3, Sitiit 43. Jó.

Az erdélyi római kath. irodalmi támlát heti közlönye
ügy 1 lap Mellem! ¿¿¿et ¡Heló csikkek, mist as elóftMfctsi
e eKi>junáv»iósí¿»‘ sserkeaitôsegének GyaUrekervárr* * WrW 

dendók.

Megjelenik rain den szombaton. — A társulat minden rendű tag- 
•ai a lapot tagdíjaikért kapják. — Noratagok resacre előlíietéei díj : 

égésa¿vre 4 írt, félévre 2 frt, negyedévre 1 írt

Gyulafehérvár. 1884. niárc*zitis22.VII évfolyam. 12. szám.
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Mit el métele fel nem foghat, be'.ondság,
A ír it ki nem számíthat, hazugság :
S mind súlytalan, mit latr.i nem vehettek. 
Értéktelen a pénz. mit ti nem vertek.

méretünk nagyon hiányos nemcsak az istenivel szem» 
ben. hanem minden tudományban. Az emberi ész a 
földi dolgok között sem tog föl mindent. A terem­
tés lényegéről csak annak szerzője bir tökéletes is­
merettel. Az ember teremtő szellem volna, ha töké­
letes ismerettel birna a dolgok felől. — Az ember 
csak azt foghatja föl tökéletesen, a mit maga alkot 
Egy óra gépezetét felfogja, mert ez az ő müve, — 
a nőit testet bonc tolhatja, de az életre nem akad 
rá. Az élet titok marad Ha az élő testet egészen 
ielfoghatná, akkor alkothatná is azt. >A természet­
ben mindig van valami problematicus, a mit az em­
beri ész kipuhatolni nem képes. Nyakig járunk a 
csodákban és a dolgok legjava, legvégső oka el 
van rejtve előttünk1- — mondja Göthe.

E szerint az ember tökéletes tudománynyal 
nem dicsekedhetik, — ő legfölebb csak utángondolja 
azt, a mit Isten a maga örök eszméjében számára 
kigondolt. Ha az Istent tökéletesen ismerné, ő ben­
ne akkor ismerne minden dolgot, mint tükörben. — 
De épen mivel istent tökéletesen nem ismeri, azért 
ismerete mindig homályos; többé kevésbbé hiányos 
és tökéletlen-

Valóban, mi beszélünk az életről, világosságról, 
melegségről, esőről stb — de tudjuk-e. mik ezek 
A hány szó, anynyi titok. ,,En ismerem a vonzás 
törvényeit, - - mond Newton — d; ha azt kérdez- ! 
nék tőlem: mi tulajdonkép a vonzás — teljességgel 
nem tudnék rá felelni." ,,Hogy mi az életerő — 
mondja liurmeister — épen iígy nem tudjuk, mint 
azt, hogy micsoda maga az erő, — azért megelég­
szünk azon sovány magyarázattal, hogy ez az oka 
az anyagon észlelt minden tüneménynek.* 
vonzerő .' „Mit nyerünk azzal, ha azt mondjuk, hogy 
két anyagrészecske a kölcsönös vonzó erő által 
közeledik egymáshoz? Itt még árnyéka sincs annak, 
hogy a lefolyás lényegébe látnánk.“ (Du Boys- 
Reymond). Mi természetesebb, mint a világosság ? 
Igen találó a szentirás ide vonatkozó helye : ,,Ki­
csoda képes elbeszélni az 6 cselekedeteit, ki vizsgálhat­
ja át az c nagy titkait? víz ő nagyvoltának erejét 
ki mondhatja ki, vagy ki bírná elbeszélni az û irgal­
masságát ? Nemieket'. Mikor elvégzi az ember, 
akkor kezdi el, s mikor meynyugodnék, elernyed~<j.

Az ember nem hatolhat a természet mélyébe 
sem önmagának belsejébe. Mikép remélhetné hát, 
hogy az Istenség mélyébe sikerül kirakodnia : A 
mesternek müvét sem képes felfogni, — mikép fog­
hatná föl tehát önmagát a mestert, ki mindenesetre 
tökéletesebb minden müvénél Az emberi szellemet 
kifárasztja egy vércsepp vizsgálata is, mely ereink­
ben kering : mikép hitesse el tehát magával, hogy 
az égnek rá nézve nincsenek titkai ? A rationalismus 
és materialismus pöffeszkedését találóan ostorozza 
Göthe Faustjában :

Tudós urak ! arról isnerek rátok ;
Mi nem anyag, attól mérföldekre jártok ; —

4- Sirák I?. 2 — ()

Az ész csak annyit lát az érzékfölötti igazság 
országában, mint a testi szem az érzéki tárgyak kö­
rében. Az egészséges szem tovább lát, mint a be­
teg, — a fenkólt lélek többet ismer, mélyebbre 
hatol, miat a gyönge érzelem ; a sasnak jobb szeme 
van, mint a verébnek. De bármily gyakorolt volna 
is a szem, bármily nagy a lelkierő, mégis van egy 
határ, melyen tul nem hat semmi tekintet. A leg­
mélyebb gondolkodó is elérkezik azon ponthoz — 
hol a kétely, a nemtudás kezdődik, a legmélyebb 
türkészet is egy kifürkészhetlenre bukkan, hol a hit 
kezdődik. .Mikor elvégzi, akkor kezdi cl s mikor 
megnyugodnék, elernyed“ Az atlieus tagadja Isten 
létét mert nem tudja felfogni. A pontheista nem hi­
szi a teremtést, mert nem b'rja felfogni a semmiből 
származást. De váljon könnyebb-e felfogni, hogy a 
világ az Istenből foly ki, hogy a végtelen véges és 
viszont. Igazán jövendölte sz- Pál: „Lesz idő, mikor 
a Szán tanítást nem törik, kanén kívánságaik 
nnt mestereket gyűjtenek magoki: ik, viszkető füleik 
lévén és az igazságtól ugyan hallásukat elfordítják és 
mesékre térnek. “)

A hitetlenről legkevésbbé sem kell azt hinni, 
hogy hitetlen „Az e nber. ha semmit sem hisz —• 
mond Chateaubriand — igen közel áll ahhoz, hogy 
mindent higyjen, — jósokhoz fordul, ha nincsenek 
próféták, varázslatokhoz, ha elveti a vallásos szer­
tartásokat és megnyitja a boszorkányok barlangjait, 
ha bezárja az Urnák templomait.“1)

így tehát a természet birodalmának is van tit­
ka, mi abból áll, hogy a teremtett dolgokat nem 
tudjuk igazán felfogni, az az tökéletesen megismerni. 
De ha képes volna az ember az összes világot fel­
fogni, — az Isten megismerésében oly bökkenőre 
akadna, melyen átlépni semmiképen sem tudna, ő 
a titkot lelkünk elé tárja, melynek létezését lelkünk 
a hitben felismeri, de lényegét fet nem fogja, épen 
azért eszünk felett van a nélkül, hogy azzal ellen­
keznék, mert a hit a gondolkodás törvényeivel nem 
ellenkezik. Azt mondini: semait sem hiszek, mit 
fel nem foghatok, annyit tesz : nincs más igazság, 
csak a mit én felfoghatok, — és ha mindenki igy 
gondolkodnék, akkor egy műveletlen észre nem lé­
teznének azon igazságok sem, melyeket a műveltebb 
ész átlát és felfog. Ez pedig nevetséges. Vagy ami 
mondás annyit tesz; az én eszem végtelen; alapja 
és mértéke minden igazságnak, az az: én Isten va­
gyok. így pedig józan ember nem beszélhet.

E szerint a titok méltó az emberhez ; abban 
hinni ösztönzik embert az ész törvényei. Azért a ti­
tokban való hit szükségképi formája minden vallási 
életnek. A vallási élet titokban gyökerezik s abban

5. Timet II. 4. 3—4.
ó, krr-s-t. szelleme Hí k. iq$. :ap.
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keli gyökereznie, — mert az oly Isten, kit az ember engedelmesek voltak, jóllehet élénkek és pajkosak, Margó
nem igen boszankodott és jókedvei folytatta a tanítást. —- 
Hirtelen eltűnt az ajkakról a nevetés kinyomata é« senki 
sem merte szemeit is felemelni. Csodálkozva nézett körei

maga eszel ki, nem a nagy, örök Isten, hanem egy 
holt, siket bálvány — melyhez a szív nem imádko­
zik. „Ki az isteni dolgok közül csak azt hiszi — 
mond Leibnitz — — mit saját eszével felfoghat és 
kimérhet, az kisebbíti az Isten eszméjét.“7)

Margó, midőn a zongora fölött függő tükörben egyalakot 
pillantott meg, mely a kertben az ajtó mögött állott, 
Ösztönszerúleg jutott eszébe a gondolat, hogy ez Doorn- 
burg lesz, anélkül, hogy megszakasztotta volna előadá­
sát, íolvtatá azt, mig a csengetyü szava az előadásnak, 
végét nem jelzé. Ekkor felemelkedett, a leánykáknak 
leczkét hagyott, összeszedvén a hangjegyeket, bezárta a 
zongorát.

Sz. /.
7, !.. bővebben Hettinger bit és titol;

fil«á•<! Daczára lelki erejének, megzavarodott, érzé hogy 
szive hevesen dobog és csak h. sszabb idő elteltével tu­
dott rettegett nagybátyja után tekinteni. Végre megfor­
dult, a leánykád páronként sorakozva haladtak kitelé 
az ajtón, hol Albert várakozva állott.

így, — szók rövid és kimért hangon — 
„remekem, hogy minden jói fog menni. Törekedjeleli 
arra. hogy haladást észleljek. A jövő hónap első vasár­
napján ünnepélyes pályázatot tűzök ki az énekre, fa 
nuljatuk Stellát zorgalrnasan ! 11a panaszt hallok, vége az 
énekórának, ti ezen órát a gyárban fogjátok eltölteni "

E szavak után belépett.
— „J" estvét Fredericsen kisasszony 1“ — szólt 

Margóhoz — „meg van elégedve V"
— „Oh igen ! Uram !J
—- „Talán zavarom ¡int?8 — kérdá mosolyogva. 

Margó zavarodva állott nagybátyja előtt, majd elpirulva, 
majd elhalványodva."

— „Nem uram !8 — válaszolt kis szünet után lesü­
tött szemmel — „csak egy kissé megijesztett."

Mária - Hymn vs.
(Virgo Dei genitrix stb.)

Isteni szűz Szülő ! mellednek rejtekin ül Ó 
Mint ember, kit egész föld befogadni kevés.

A te Fiadban! hit mindent, mi bűnös vala, tisztit.
A te szűz állapotod szenytelenül mar idolt.

Szüzesség e anyaság egymást ámbárha kizárják ;
láéke-szö vétség ben laknak e Szűz ölibeu.*)

Oltaloméi t könyörög Hozzád, kegyek Anyja egész föld:
És im oh áldott Szűz ! híveiden könyörülsz.

Nagy dicsőség fenn, neked oh Atya és Fiu-Isten I 
S a tizenliélekuek szinte ilyen kegyelet !

Jmets t§- Jó ko.

Az egyetlen leány.
— 1‘cszély Jáva Mekltitól. —

HevisUede Leo német fordítása után.

Frokupek Sámuel.
X. J< e/ez et.

Nehány héttel később Rlka első előadását tartá. 
Egy térés négyszögü teremben ült, mely magas ablaká­
val a kertbe nyílt, és mindenféle énekre vonatkozó kó­
pékkal vala ékesítve.

Hatat fordított az üvegajtónak, de úgy ült, hogy 
-növendékeit is szemmel tarthassa. Csak néhány nap óta 
volt Dornburgban, nagym nehéz volt az atyjától való 
elválás', — de Rka kívánta azt, atyja pedig már régóta 
megszokta vala mindenbe beleegyezni, mit leanya jónak 
tart ; tehát végre engedett. Megígérték, hogy gyakran 
írnak egymásnak, ezenfelül Margó havonként két napi 
szünidőt kötött ki, hogy atyját meglátogalhassa, ki a 
zene iskolával felhagyott és egy kellemesebb városrészbe 
költözött.

— „Hogy igy szólloitam a leánykákhoz ? Akkor 
biztositom önt, hogy nagyon gyenge idegei vannak. Ha 
az ember gyárnépséggel bajlódik, le kell némileg vetkőz­
nie a tinóul modort."

Ilka a könyveket rakosgatá. torka összeszerult e 
semmit sem telelhetett. Senki sem éreztette vele soha 
alárendelt állását.

— „Már hállak igaza van !" — monda Albert, ma­
gában — „nagyon hasonlít hozzá, fűkép zavarában, mely 
Őt oly széppé teszi.

— „Szerzett-e már tanórákat a városban ,J" — kér- 
dé azután, Margóhoz fordulva."

— „Még nem uram1 „Nem is nagyon sietik azz ti, 
előbb itt szeretnék elrendezni mindent."

— , Úgy hiszem, hogy fizetésével ki fog jőhelu':. 
Jó estvét !" — És eltávozott.

Margó mintegy megkövülve állott ott ; mily durva 
hang, mily parancsoló magatartás ! £s ez a férfi az ü !eg = 
közelebbi vérrokona ! Ezt akarja ő kiengesztelni! Mihez 
fogott! Ezért az emberért hagyja e! jó apját! Egy székre 

jelentette magát, hanyatlott s fejét a zongorára hajtván keservesen elkez-

Nagy bátyját mégnem látta Margó; csak ép tegnap 
érkezett haza ez s mivel a hivatalos bemutatásnak ellene 
volt, úgy a plébános tanácsára miig nem

Mír régóta foglalkozott a le zkeadással, a leány kák gett zokogni.
— „Hogy is lehet e férfin atyám fivére ? Úgy néz 

*) Ezen pírvas szerzője I!. fiús pápa s mintegy a megvlüző ot- ,. ¿ m;llt keg vétlen farkas a védtelen bárányra. Szegény 
keretűnek értclenczc<étil vana többi szöveg közé bes/urva, ‘:.v , r-

(Elucidât or. L 55. p.) edes pópa. ! Mihez lógtam. Mit vállaltam magamra. Ii¿



94

házi »iszonyt. Szeretném ha ¿tan-regényei képzelődésemnek eredménye, itt a méltó juta- öreg Mártha adja 
lom ! Nem tudom elviselni, megmondom a plébánosnak, gedné nekem, nem mondom, hogy jobban vinném, de 
hogy minden reményt meghiúsulva találok.“ legalább nem oly unalmasan. Ha a felügyeld ur jelen
JS!: leend, jíwzhatunk i.,.d. « .«b.„ 5. ct ,
sejteni csalódását. Felszáritá tehát könyeit, felnyit* a zon. pére fog szorítkozni.
gorát és ábrándozni kezdett azon s játszott oly tűzzel, — „Ez nem nagy baj, azalatt Mártiiéval fogok be-
hogy ajó kisasszony, ki épen sétára akarta felhívni szélgetni ! Van a háznál zongora?“
Margót, csendesen a kertbe vonult vissza s ott várakozott, 
míg Margó készen lett játékával. Midőn az utolsó han- 
gok is elhangzottak, a felindulásnak még nyoma sem vala 
e.zlelhetö rajta. Arcza egy kissé kipirult, örömmel 
egyezett Klipper kisasszony tervébe.

— „líeszélt-e Doornburgurral ?" — volt az öreg kis-

— „Igen egy szép, nagy, mely soha sem volt még
fölnyitva."

— „Azt elhiszem, ki is játszott volna azon ?“
Este Klipper kisasszony fényes öltözékben, mely az 

egyszerűen öltözött Margót megzavarta, karját nyujtá 
Margónak és elvezette 
hivatalos volt a felügyelővel és ennek nejével jött. Klipper 
kisasszony a felügyelőéket egész halatmazával fogadá az 
üdvözlő szólamoknak. Margó a lelkészhez csatlakozott.

— „Szerencsét kívánok !" raondi ez mosolyogva.
— „Mihez ?“ — kérdé Margó bámulva.
— „Oh még most nincs sok jelentősége ennek. 

Nagybátyja ügyes leánynak tartja, mig kezdetben érzel -
göuek nevezte. „Csalatkoztam a gyermekben“ szólott__
„és ez velem nem gyakran történik meg." Először azt 
véltem, hogy az ön választása inkább a személy iráuti 
érdekből, mint érdem szerint történt."

— „És mit sem gyanít ?"
— „A legkisebbet sem. Röviden elbeszélte, hogy 

atyját Amsterdámban látta.“ „Megöregedtünk !" szóllott 
ó. Nehány szót szólluttam a kiengesztelődés felöl, de 
erre gyorsan válaszolt : „Tégy jót ellenségeddel !" igy 
szól az Evangélium ,,én vájjon nem teljesítettem é ezt 
betűről heiiire ?“ Erre egy más idézettel válaszoltam, de 
ő a beszédtirgyát mindjárt elforditá."

— „Hiszi ön, hogy reményünk lehet?"
— „Hagyjuk a jó Istenre és semmi különöshez ne 

fogjunk. Egy meggondolatlan izó mindent elronthat." — 
Egy vén szolga bocsátá be a vendégeket és az eleö 
emeleti nagy terembe vezette őket.

— „Mégis kár, hogy Doornburg ur nem nősült meg“ 
— jegyzé meg Klipper kisasszony — „mi haszna van 
sok gazdagságában ?"

— „Nem is tudott volna 6 egy nőt boldogítani" — 
jegyzé meg a felügyelő.

kastélyba. A lelkész, ki szinténasszony első kérdése, a mint elindultak.
— „Igen egy pillaiatig.“
— „És milyennek találja ? bizonyosan nem volt 

ragyon barátságos?-
— „Nem. cseppet sem !" — válaszolt szomorúan

Margó.
— „ Rég megmondottam én azt. Tanulmányozni kell 

őt, hogy becsűin’ tudjuk. Különösen ujonczok irányában 
nem a legudvariasaob. Minden dologban s ijátságoa ino­
dora van.-

— „Ezen modor kellemetlen. Minden bátorságomat 
elvesztettem !” — adá hozzá Margó.

— „Ne vegye annyira szivére!“ — bátoritá Klipper 
kisasszony — „Úgy veszem észre, mintha sirt volna ; 
nem, nem olyan rósz ő. Midőn legelőször ide jöttem.- . .

Éa egy hosszú történetet beszélt el, melyet Margó 
csak félfüllel hallgatott.

A gyári épületekhez értek. A villából mi 
radt meg. kivéve ama pavillont, a kertész szép lakháza 
s szóval minden a gyár épületeknek engedett helyett. 
Este irt Margó atyjának.

— „Beszéltem A lóért bátyámmal és életemben először 
remegtem férti előtt. Bátorság atyuskám. A jó Isten meg 
fog segiteni.“

Négy hét telt el anélkül, hogy Margó alkalmat 
$alált volna, bátyjával csak futólagosén is találkozni. — 
Amelerdami első útjáról lemondott, nem volt bátorsága 
engedélyt kérni, s engedély nélkül még kevésbé mert 
távozai. Egyébiránt nagyon jól találta magát uj ottho. 
nában, a lánykák szorgalmasak é« szeretetreméltók va­
rrnak : a templomi ének-gyakorlat sikert mutatott, a 
gyermek-iskola őszszel vala megnyitandó. A könyvveze­

tést nagy ügyességgel vezette s Klipper kisasszony ér. 
tesüit, hogy Doornburg dicsérettel nyilatkozott arról.

— „Bika! mára megvagyunk híva Doornburg ur 
hoz- — szólt Klipper kisasszony úgynevezett „gyámleá­
nyához."

sem ma-

— „S akkor nem is tudott volna annyit áldozni a 
közjóra“ — adá hozzá neje fisztula hangokon, mialatt 
Margónak suaogá — „mint mindenkinek úgy neki is 
meg van sajátos története.-

Margó csodálkozva tekintett rá.
— „Valóban?“ — kérdé azután.
— „./őjjön el hozzám s el fogom beszélni önnek.“
Rég nem látott a sálon vendégeket. A thea asztal

a nyitott ablak mellett felkészítve állt. A szoba Berende­
zése a régi,- egy szegeiéiben ott állt a zongora s a falon 
az öreg báró és nejének arczképe függött, és ami Margót 
meglepi, atyjának arczképe is ott függött a két ablak 
között. Ezelőtt állott, midőn Mártha a szobába lépett „ifjú 
urával." A kölcsönös üdvözlések után leültek. Klipper 
kisasszony és a felügyelő neje kézimunkájokat vevők e'é.

— „És gyakran történik ez?“ — kérdé Margó.
- .No úgy három vagy négyszer egy évben. Ne. 

hány nappal, hos-y ide érkezett, valánk utoljára a kas»
télvban.-

— „S az öltözék re kiváló gondot kell fordítani ?“
— „Arra nem kell sokat adnia“ — feleié Klipper 

kisasszony — „Ha talán azt állítanám, hogy a kastélybaa 
nagyon kellemesen telik az idő, senki sem hinné el : ez
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Margó az övét elfeledte » így kénytelen volt ölbe tett 
kezekkel az urak beszélgetőiét hallgatni, a, politika gé­
pek, burgonya, készén s a nők öltözködése telöl. Nem 
vegyült a beszédbe, hanem ábrándozva tekintett ki az 
ablakon.

— »Vagy Rlka kisasszonyt.“
— „Igen Fredericsen kisasszonyt.8
— ,.Ugy vélem, hogy lehet 22 éves.'

„Ha akkor megnősültem volna, most nekem Is 
lehetne hasonlókorú leányom."

— „Frigyes Margója is körülbelül ilykoru!"
~ „Ha talán él még. Milyen ciend van újra most, hogy 

a zongora nem szól ! Hatalmas lármát lehet csapni azoa “
— „Úgy tetszik mintha látásomát és hallásomat el­

vesztettem volna."

= „Fredericsen kisasszony! ön unatkozik' — szó- 
litá meg hirtelen Doornburg.

— „Oh nem uram ! én figyel -k."
— „Az első igaz, az utóbbi pedig valótlanság. Mert 

ön sem a beszélgetésre, sem a nőkre nem figyel.“
— „Kika kisasszony egy pár darabot játszhatnék a 

zongorán, mig más egyébhez fogunk" — szólt a lelkész.
— „Bizonyára !" — erósité Albert. — „Igaz, hogy 

régen játszódtak már rajta » azért le lesz hangolva, de 
megkísértheti “

— „ Albert raitsem felelt, hanem lefeküdt s
azt álmodta, hogy leánya van, mely ugv nézett ki, mint 
Rlka és ha szomorú volt felvidámította, ha fáradt volt, 
vidám fecsegésével felfrissít». „<) Frigyes !“ mormogá, ne­
künk még számadásunk vau. Kitudja hátha nekem is oly 
kedves lányom lett volna, mint Rika és csodálkozott gon­
dolatain. mert soha sem foglalkozott allatvalóiral, csak 
ügyleti dolgokban.

Leültek visthezni, mialatt Margó fölnyitá a zongorát, 
mel>T épen nem volt lehangolva. Beethoven egy sonatá- 
ját kezdé játszani, melybe lelkének minden érzelmeit belé 
¡inté. Albert csak félig meddig ügyelt a kártyára, de 
annál inkább Rika j'itékára. Margó még Meodelsonnak 
nehány darabját játazá el, melyeket Albert növekedő fi­
gyelemmel kisért. Midőn bevégeszte nehány dicsérő szót 
hallatott és felkéré, hogy énekeljen valamit. Örömmel

- Folyt. köv. —

Kisek!) közlemények.
— Vidéki levél. Gyergyó 1831. mirez. 7. — 

Főtiszteleudő Szerkesztő ur ! Bona mixta malis, flitmteljesité Rika a kérést. Szép althangja volt ; tiszta mint 
a kristály és amellett erőteljes, a nők elmélyedtek a kár­
tyába anélkül, hogy figyelnének az énekre. A felügyelő ¡ mondásszerü szavak igazságának bemutatni a következő 
nem volt zeneértö, Doornburg azonban és a lelkész két­
szeresen figyeltek.

miscentur gaudiis ! Fclatans példáját kívánom ezen köz­

sorokban, remélve, hogy jogos fölszólalásunk nem fogja 
téveszteni hatását. Sed ad rém. — F. hó ii-án délután 3 
órakor „Both bácsinak“ látogatására Szárhegyre kirándul­
ván, ott szokatlau sürgést forgást vettem észre. — Férfiak 
és asszonyok, nagyok és gyermekek, szaladtak „a temp- 
lom hegyre" s kik házaikat nem hagyhatták — kapujok 
elől nézték a hegyen végbemenő nevezetes eseményt.

Én is arra irányzám figyelmemet s látám a Gyergyó 
kies vidékét uraló templomdombját sűrű néptömeg által 
ellepve, s egy ember-rajt hosszú kötél végébe csippesz- 
kedve, a hegyoldalnak vetett lábakkal, lassú jeladásra 
rendre huzni fel a toronyba, a gépész által csigára ké­
szített, Sopronból hozat ott uj összbangzó harangokat.

A helyszínére siettem én is, s mentemben gyönyör­
ködve néztem a 724 kilogrammos nagy harangnak a ma­
gasba való lassú emelkedését, — mely mikor a torony 
ablakához felért s ott az alácsusztatott gerendákra he­
lyeztetett, a kürtös riadót fújt s a nagy tömeg lelkesült 
éljeneket kiáltott.

Örültem én is az örvendőkkel — s melegen szoriték 
kezet a hívei tömegéből kilépő — mindig elégedett, — de 
most az örömtől sugárzó arezu „Both bácúval“ és az öt 
környező érdemes községi honoratiorokkal.

Tölök részletesebben is megértéül, hogy az uj ha­
rangokat Riemer udvarhelyi vaskereskedő utján Sopron­
ból Selteuhoffer Frigyes és Fia gyárából rendelték, — 
s hogy azok utjekban püspök urunk ö nmlga által febr_ 
hc 7-én Gyfehérvárit — mint a kegyes főpásztor Írja 
„nagy lelki örömek között" felszenteltettek, — s most té­
tetnek fel a hitbuzgó ősök által 1400-ban épített toronyba 
—- hogy : annak „imádságos n vei vei“ legyenek.

Midiin az estélynek vége lön. a házi ur nehány 
bókot mondott a hölgyeknek s azután igy szólt :

— „irt-e édes atyjának jelen állapotáról ?“ _ kérdé 
barátságosan Margóhoz fordulva.

— „Szolgálatára, Doornburg ur !“
,Jó, tehát Írja meg, hogy a következő vasárnap­

tól kezdve -1 napi szabadságot engedek.*
— „Oh nagyon köszönöm Doornburg ur 1“
— „Mily idős atyja ?“
— „Majdnem 50 éves.“
-- „És ön egyetlen gyermeke ?*
— „Igen Uram !"
— „Egyedül lakik?"
Margó remegett, mint a nyárfa levél e kérdésre. 

Talán gvaait valamit? gondolta magában.
— „Egyedül“ — feleié habozva, egy kis szünet

után.
— „Miért nem jő ide ? Én önök számára átengedek 

két szobát.“
— ,,Ön nagyon kegyes uram ! de atyám nem jöhet 

el Amsterdamból.'1
— „Úgy, akkor tegyen úgy, a mint legjobbnak látja.1, 

A vendégek köszönetüket fejezek ki a kellemes időtöl­
tésért és eltávoztak.

— „Mártha !“ — szóllott Albert az öreghez, ki szo­
kása szerint a tálezikat torié szorgalmasan, mily idős 
lehet e lány ?“

— „Klipper kisasszonyt kérdi ?“
— „Nem nem !"
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A nagy harang j24 kilogramm -in hon. Omnium gondolni, hogy minden ily téren adott rósz példa leg. 
— a második 384 k Igra mm „A ve Maria- ! először rajtok fogja magát megboszulni, — tudni kellett

a harina ! volna, hogy : ki a társadalmi illem-szabályok ellen vér,
■Sanctorum“
gratia plena" felirattal in hon, ß. Mariae Y. 
dik :?iï7 kilogramm, in hon. S. Udislai, — a negyedik ; azt a maga megérdemlett nevén szólítják, ki a polgári 
ç5 klgramm in hon. S. Francisci vannak felszentelve. — törvényeket áthágja, azt a- zsandárok nyakon esi » > i k. ki

és az áldozatkész egyháza törvényeit, ha tánczolva is — lábbal tapossa az. 
a Mester mondása szerint :

öntöttvas harang-székeken állanak 
patronus község fizet értők részletenként 400 t ltot.

A régi harangok keltejét a helybeli sz. Ferenczren- 
di szerzetesek templomának ajándékozták, a harmadikat 
pedig a gyárnál — kilóját 8Ö kron beváltották.

Szárhegy nemes községe ezen ténye által is fénye­
sen bebizonyította, hogy : mennyire méltó azon nagy 
természeti kincsre, mit Isten neki Borszék hirli ilása ál-

,pogány és publikánus“ s ki
a törvényt csak a büntetéstőli félelemből tsrtja meg, a; 
szolgalelkü.

Kár volt e szép nap szellemi örömeit elrontani , 
a hitélet szép öszhangját megzavarni.

A törvényszegőknek niacs okuk e napnak örülni 
mert nem hordhat ják keblükben az önmegtartóztató emel­
kedett vallásos lélek öntudatát, — de igenis örülhetnek 
azok, kik az eg) ház törvényét tiszteletben tartották.

S hála Istennek, ilyen az egy néhány önfeledtet, ki 
véve Szárhegy közönségének összes derék székely l i 

i kossága.

tal adott.
Szép jövedelmeinek igen tekintélyes részét egyházi 

és iskolai ezé!okra fordítja, okos és helyes gazdálkodás 
által úgy a nép jólétét előmozdítani, mint újabb jövedel­
mi leírásokat nyitani íötörekvése.

Both bő esi meg van elégedve hívei körében és a 
hívek is jól érzik magukat az 6 lelki vezetése alatt, — 
nine.- is egyéb kiván-águk, csak az, hogy : a szép ossz- j 
i angz.;: ne csak a harangokban, hanem a hivek leiké- j 
ben is mindenkor meg legyen !

1-egyen mindenkor rajta Istennek áldása ! !
V i g i 1 a n s.

Irodalom.
Vasárnap a plébános segédlettel ünnepélyes „Te 

l)eum<-í“ tartott és sz. misét mondott.
— Megrendelési felhívás ily ezimii könyvecskére : A 

melyet egy alkat- L egszentebb nap, vagy : imák és elmélkedések a 
mi sz. beszéddel zárt be. Így lett méltóan megünnepelve j szent gyónás és áldozás napjára. A müvecske 17-18 kis

j 2-t lapos ivre mintegy 400 lapra fog terjedni, s kiváló fi 
I gyeimébe ajánlhatjuk a férfi és nő szerzetesházaknak

Dí a gonosz szellem egy óvatlan pillanatban beto= I ujoncz.ntézetekn -k, papnöveldéknek, tanító ót tanítón i-
A képzőknek, konviklusoknak, nőnevelő intézeteknek s mirid- 

néikűl, hogy : egy néhány j azon híveknek, kik a szent áldozás napját kiváló buzgó
Sággal óhajtják megszentelni. Az első áldozékn.ik szinté i 
kedves emlékül fog szolgálni, s erre c/élzó szép képpel 
lógjuk a könyvecskét ellátni. Megrendelési ára ; fiizve Hl 
tél vászon kötésben 55 kr, egész vászonban fii) kr, arany- 
metszéssel 7.) kr, tinóm bőrkötésben tokkal 1 forint, c.-.t

a zzarhegy 1 harangok megszólalása.

lakodèk i legtisztább vallási öröm szentélyébe is. 
szép nap nem múlhatott el a 
elkapatott s magáról megfeledkezett ember botrányt ne 
csináljon. Ugyan is:

Délután a szelíd lelkű plébános hivatalos ügyben 
Usikbe távozván, Kiemer közvetítő, — kinek a szép ossz- 
h .ngzásu harangokban annyi része van. mint a harau- 
gozonak a jelesen tartott predika-lóban — egy pár hely- 
ueli Schtríftmannal szövetkezve szt. Miklósról és Alfaluból 
összehívták az ismertebb „mulatni vágyó" dámákat és ur 
fiakat, az iskolából a padokat kihányatták és a haran­
gok megszólalása cziméu másnap délig tartó böjti bált 
tartottak s reggel a hősök zeneszó mellett a községben 
kőiül hordoziatván magukat. Carneva1 féle diadal mene­
tet tartottak.*)

tal 1 irt 20 kr, mely rendkívüli olcsósággal hason len■ 
delmü kiadványoknál alig fog valaki nálunk találkozni. 
Megrendelésnél legczél »zeriibb a posta utalvány és leve- 
iezó-lap használata, s kik a megrendelési árat elóleges-n 
beküldik, a müvet keresztkötés alatt bármeotve kapják 
miáltal ismét 20 s 1 kr. postaköltséget kiméinek meg. A 
S'y >rs cs hibátlan szállítás érdekében az utolsó posta és 
megye kiírása kéretik. Gyűjtőknek minden 10 példány 
'dán tiszteletpéldáuynyal, s a papnövendékeknek 10 száza 
lek leengedéssel szolgálunk, — egyházi Íróknak pedig 
cserepéldányok kai készséggel kedveskedünk. Papi meg­
rendelőknek a müvet intentiók végzése mellett is rendel­
kezésükre bocsátjuk. A megrendelési határidő e hó vé­
géig tart, mely időpontig a megrendelések postára adat­
nak, mig a későbbi megrendelések bolti áron számíttat­
nak. Kalocsán, 188-t. évi márczius 10 én. F o n y ó P á I 
t.initó-képezdei tanár.

A józanul gondolkozó községi lakósok ezt mindjárt 
elitének, többen az értelmesek közül többszöri unszolásra 
sem mentek a lakóság vallási érzületét meggyalázó csem­
pészett bálba, s ennek köszönhető, hogy a botranv éle né­
mileg el lelt tompítva.

Kár voit a botrányos bál rendezőinek meg

*1 x a.olían mc.y szomoriistig fogja e. lelkünket, n . :i a áss; us k. 
- éke.vfu.d iz veból jóv. ily l.-itn-nyns tény méltó ro<grivbs.,:i 

j-imka- negBjitiniik, lie hisszük, hogy drága kath. székely népünk kezé- 
' °i n cs nem esett n - sz er - >1 esi e zet ¡angostura, mt-iy.ye. a betolakodó 
i otranyh- -c-ket e> lelki kufár-,. at vi.insos kegyeletének >,eiitéiyé!-o¡ ugy 
i< g a kiuzto. Így egy mas- - k kísér'éthez kedv k eg) -ser - mindez kon a 
c.menjen Pastores \uo drij . .icato qua-i fervore hí- ,n temporil,us vigilare 
' i l ortet, intrahunt emm ni uv: ,- lisccssum com tupi rapace

járrenles gregt — Szer it.

nem

kell la-

Megjelent ; A kath hit terjesztéslap­
jai' képes í oly óirat. Szerkeszti és kiadja Xog István 
sz-ntszéki ülttök és képezdei tanár Nagyváradon. Hl 
eviolyam k-ik füzet. Tartalom: Tiszt Ürge Ignácz levele
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Chinából. Hátsó-India kath miisiói (térképpel). A francia 
tonkini háború (1873A Kik és miért űzték ki O naruruból 
* kath hithirdetőket? (térképpelt. Mi hír a kath. világban? 
— Különfélék. A csinos kiállítású füzetet 8 szép kép és két 
térkép disziti. Ara egy évfo'yamnak (7, három ¡ves fü­
zet) 3 frt. Illő volna, hogy e kiváló gonddal szerkesztett 
folyóirat egy kath. uricsalád asztaláról se hiányozzék.

minden mu ikám rendelt t k meg nálam, hanem azok közül 
bár.nelyik: az illető megrendelő 10 százalék árleengedés- 
beu részesül, habár csak egy munkát is rendelne meg a 
hat közül, fiz alkalom nal tisztelettel kére n föl a t. lelkész, 
tanár és tanító urakat, hagy az ifjúsági müveimet a fen- 
hatóságuk alatt álló iskolai könyvtárak részére ajánlani 
méltóztassanak.

— Iijuságiolvasmányok érdekében. A t. 
lelkész, tanár és tanító urakhoz. Az ifjúsági könyvtarak 
:to ganizálása érdekében a Pesti Napló ban nem régen 
nagyfontosságu felszólalás jelent meg, melynek lényege 
az, hogy ta; asztalás szerint

E müvek következük : 1. „ \ nagyapó elbeszélései." 
(Kemény táblában színezett képekkel 1 frt 40 kr.) 2- 
„Kis regé'ő.“ (Színes borítékban 1 frt.l 3, „A kalászszédő 
öregasszony fiai.“ (Színes borítékban Go kr.) 4. „Gyöngv- 

tanuló ifjúság olvasmányai : virág tündérkéi.“ i-Szines bontókban 00 kr. 5. „A fehér 
j ember.“ (Történeti elbeszélés a magyar s’abadságharczból.nélkülözik az ellenőrzést s főleg a közeptan >dai köny 

tárak hemzsegnek olyan munkáktól, melyeket valóságos képekkel 60 kr.) G. „Képes regélő." (Színes borítékban 
erkölcsi veszedelem a gyermek-ifjak kezébe adni smelye- képpel 1 frt 20 krj A megrend elések hozzám Nagy 
két ezek mégis minden korlátozás nélkül vihetnek kiöl- Körösre Pas megye) intézendik. 
vasás végett sa felszólaló c kői ülméuyre élénken figyel* 
meztelte a könyvtárak kezelőit. Őszinte örömemre szolgál, 
hogy egyik legtekintélyesebb napilapunkban visz hangra 
lelt az altalam régóta hangoztatott, s legközelebb nyílt 
felhívásokban kifejezésre juttatott eszme 
vashiányokra vonatkozólag, a hogy a felhívásaim szét-

0 óth Józsefi
— Nádor K ál mi 11 könyvkereskedéséből zB.-pesten

zeregy Éjsza ka“ 
teljes kiadásának I ső füzete. E mü, melvnek nagy részét 
már félszázad előtt koszorús költőnk Vörösmarty Mihály 
is lefordította, mely azonban a könvvpiaczr.il régóta el­
tűnt, mindenesetre hézagot pótol irodalmunkban. Mint az 

küldését követő alig pár hónap, idő alatt valóságos ifjú- ; egyszerű, de csapongó képzelődéssel szőr keleti költészet 
sági irodaim, mozgalom keletkezeit s hogy többet „e j egyik leg remekeb b terméke, kellemes olvasmányul ajánl- 
említsek : az oraz. tanáregyesület újból megindította az I ható a legműveltebb osztálynak úgy, mint a nép számára 
évekig abbahagyott „Ifjúsági iratuk táráit, Dobozy J. A füzet kiállitása, a Franklin társulat nyomdájához mél- 
meginditotta dr. Toldy László tanár szerkesztésében a tóm. Ízléses és diszss képekkel ellátott. Az egész mii mint 
„Magyat i.juság lapja* t, s Kalocsa K. szerkesztősében e¡,y 3,; füzetből fog állani, egy fizet ára 2Ô kr. s előfize- 
a Leány világ,ot. Kávai testvérek megindították Kürthy tés u:ján is megrendelhető 
Emil szerkesztésében a Magyar Ifjúság ez. folyóiratot.

Károlv-körut 8.) megjelent az ,,F.

az ifjúsági ui-

— Itekíil.letett ..A kereszténység "s korunk • Imi Boo jm I 
Mindez arra mutat, hogy élénk rokonszenvre kelt Emif K-rditottik. Dobos Lijos és Színtannal (Spett Gyula I. sz. Nagy. 

nálunk a vágy : szükséges mennyiségben S megfelelő j várad — megyei ¿Időzárak. ll-ik kötet, 2-¡k kiadás. S-r. A20 lap. Ara
czeu csinos kiállítású mdaek 2 frt.tartalom» al jó irányú ifjúsági müveket teremteni. E vágy 

vezérelt engem, midüu összes ifjúsági müveim olcsó kia­
dását megindítottam. Mindössze hat kötet az, de mégis 
jól esik hangsúlyoznom, hogy Gvőry Vilmoson kívül 
egyetlenegy újabb magyar szerző sem járult még a-myi 
munkával sem az ifjúsági irodalomhoz, s ha e munkák 
negfelelnek czéljuknak, úgy talán remélhetem, hogy 

munkáim szerény helyet foglalhatnak ifjúsági könyvtá­
raink polezain. Az eddigi megrendelések igazolják 
mény jogosultságát, a mennyiben számos gimnáziumi és 
népiskolai könyvtár tisztelt meg becses megrendelésével, 
éppen ezért szükségesnek tartom azonban újólag felem » 
Illeni, hogy összes ifjúsági munkáim nálam együttesen 
rendelve 5 frt 6J kr. bolti ár helyett 4 frt 40 kr. ked, 
vezményi áron kaphatók s hogy e kedvezményi ár f. évi 
április hó első napjáig fennáll.

— Megjelent : az ..Isten igéje szent beszédekben.“ Szer
keszti lagi,-A Lajos, rava'.di leikés; IX, cvf. 3 ik füzet. Tartalom ; Bojt 
II. vasárnapjára. A hitetlenség harmadik furráss : a tudatlanság. — Böjt 
II! vasárnapjára. A hitetlenség többi forrásai . a család, az iskola és ar 

élet. — Böjt IV vasárnapjára. A hitetlenség következményei. — Böjt V. 
vasárnapjára, A hit-kiilön >>en a kath. hit szükségességéről. — Böjt VI 
vasárnapjára. A hivő le*kék boldogságáról. — Ára egé>z évre 12 füzet; 
2 frl

b) ..Havi közlöny *■ Szerkeszti Tokod y < időn. VII. évf. februári 
füzet. Tartalom : 1. A szent olajok az egvliázi liturgiában, ffolyt.) — 2. 
Szeressétek ellenségeiteket. — 3. Az Od.iris :ent, ;g töm ¡¿nézéséről. — 4 
A keresztelésnél haszná'ato; S’.entelt só, - 3. Kzttős stóla.— o. Rövid 
hitelemzés a poenitenc/.iatartás szentségro. — 7. Az egyszerű fogadalom 
mint tiltó házassági ika Iái y. — S. Hitele nzői előadásoyaz esküről. — 9. 
A szertartások congregatióiának határozataiból 10 Miniszteri rend eletek.
__ U. A magyar curla döntvényeiből. 12. Síemé.yzeti hírek. — 13. fir-
cza. — Mellékletül Hamar Pál véle nényéa;k 13 ik ive* Ari egész évre 4 
frt, félévre 2 frt. Egves füzet 50 kr. Meg-en lelhető Temesvárit, az egyház* 
megyei nyomdában.

e) ,.Ö3SZ9tarfc isA Ismeretterjesct ■ szépirodalmi é; m»láttató ké-
Ezen aránylag jelentékeny árleszállítás azéit történt, M“'‘'akÄönk' *-’b7 KrílrtuT-“

ilOgV tekiateíbe véve ifjúsági könyvtáraink korlátolt Igazgyöngyök, — d) Tövisek és rojsik, — c) A chinaiak c-alái: és nép-
. , , , . .. . i t . ; ¿’etc  f) Bete» va»vök. Elmélkedő sorok. íköltemény. — g) A kath.anyagi helyzetét könnyebben megszerezhetővé tegyem, plipsiga „épnerelésért. — h, Komis kát i. - i'Képek magyarázata, — k)

épen az ifjúsági könyvtárak számára irt munkáimat. — j 
Minthogy azonban egyik másik munkám már több ifjú­
sági könyvtárban meg van, s ily helyeken az együttes 
.megrendelés nem várható — több oldalról hozzám inté­
zett kéidésre van szerencsém jelententi, hogy, ha nem is

e re-

lrodalom.
.\ . olvasókör VI. évf,d) „Rejtett milliók. történed regény.

11-ik füzete. Szerkeszti l-'ülöp Győrgv. kiadja Korninyu; K (Budapest 
Stázio utcza, 3lik szím). 1 őlizetés: fiit ítél-1; egész évr;(2| füzet) « 
frt, félévre (12 füzet) 3 frt. negyedévre (ó fizet) I 50 kr

1



köszönetét mondani. 1 eszem ezt, nem azon meg^vSz ídés- 
ból indulva ki mintha említett jótevőink tőlünk hálát 
remélve tettek volna velünk jót, mert hiszen régen meg;* 
mondotta már Kölcsey, hogy : „Ki hálát remélve tesz en 

nak, kik vagy tagdíjaikkal, vagy előfizetéseikkel a jót, ismeretlenségét bizonyítja meg a világgal,“ hanem 
még megelőző évekből hát rátákban vannak. lapunk teszem azért, mert jótéteményük, melyet a népneveié» 
jelen szamával postautalványt kézbesítünk a hátrá- szent ügyének oltárára te'tek annál nagyobb, minél el-
lékos összegnek pontos följegyzésével. Igen szépen ! zárt,ilbb helyzetben vagy „ok mi ht a nagy világtél ;

p ,r ,, „. 1 annal nagyobb, mmel kevesebb baratía és pártolója van
kérjük a t, hátralékos tagokat es l. elonzei-oiiikot, a nevelés ii g vének itt a három ezer lelket számláló népes 
szíveskedjenek ezen utalványok közvetítésével az nagy kézségben ; annál nagyobb, minél fiatalabb erői.»» 
ott feljegyzett hátráléki összegeket a legrövidebb időn lujdogál itt a vén Hargitának vad szele, melynek útjában 
törleszteni, meorcrondolvá., először azt, hogy csak a nagy. n keves veroenttcl tizet a szántóvelö verejtékes 
megelőző évekbő.i összes hátralék meghaladja ajeo n,uuk'i'i" lTn 3oká,r Jbtá'1inket ! ho«>* ,m,é* SZ;V
- ö . i • ' - , , , , mos iivr-n mizunas jótéteményük iesfveztessek tel a non-
Irtot, mely összeg eleg fontos ten vezo azon Kérdés , Deve,¿: ügyének történet lapjaira ! Lövéte, 1^4. márez
döntőleges megoldásában, ha társulati lapunkat — 14, Jákob Lajos, iskolaszék! elnök,
mely eddig egy igen érzékeny hiar.yt törekedett pó­
tolni az erdélyipüspö ki meg vei >en ezután is kiadjuk-e ! . - Az ;• rd L! y i r ó-n. k a t ü. i.-oL társ. pénzt*,
tc-vaob, vagy pedig azt a íeoroy-uebb «den. — nagy e¡. H84 L, tl!c Bálin? (>,rgely ,>ii; ¡><4. 4 b-t. Lukács
szégyenére az erut-.yi kát/ - «:cisn;usnak. beszüntes- ' j>. p$g. jss4. 5 frt. ajándékképeit 5 írt. Ágoston Lajos pt*. 
sük. .Vascdsoiban pedig bátorkodunk az i. t. 1884. fr». Prokup.-k Samuel rig. 18*4. 2 frt. Andnisv
hátralékosok ír -veimét felhívni a legközelebbi ; Sándor elf. 188S. 1 írt. 1.-84. 1 frt. IbUyr.s Domc,k..< .-ff.
választ ir.anv azon'határozatára hoc v ha ezen utolsó í 1 frt:. .Pál,il M¿z?8. 18S4-.1 trt. Darvae Jám,sa!,,p:tó.ag
» • , " - , . , ' • ; tasfsayri dijának. u'o|>o ic-zví io u i4r* 1<> i-r Jozkísérlet sem fog kívánt ere dm nyre vezetni a per az ■ fnJDeCsev pllí. 5 fn. Vass Antal -if.
illetek ellen azonnal folyamatb teendő. Hatartd il j ¡084. 2 frt. Füiey Üz. Lajos rtg. I883. 2 írt. Steinitzer Ed 
pedig a törlesztés eszközlésére évi ápril hó 10 e j rtg. ISs-t. 2 frt. Sais Konstantin ptg. 1884: 2 fit 50 kr.

ÜZ tik ki. — G>uh.fehérvárit, 1S84. márez. 21. i GőrözdöeFlori n elf. 18 t. 2 írt. Holló Kázmér n.-. 1881.
. ..... : frt. Andrásv József p g is*:;. 5 fit. Kovács J. zsef ptg
AZ elnökség- : ]8S¿. ó frt. Décsey Péter ptg. i884. 5 frt. Vntesv l.nre

— A gyulaié érvári rom. kath. nagygymn. ; .ét. 1^84. 4 frt. Kovács Peren ez pu*. 1884. 5 frt. Bal-tz*
tar.u o ifutága igen s p és illő mórion adott kifejezést ; János rtg. I8Ö4. 2 frt. Pap János rtg. 1884. 2 frt. V.ncze
tisztelete:.ck es szeretetének nsgi-s Fábián Sándor I István rtg. 1 *84. 2 fit. Sebük Imre r:g. 1884. 2 frt. Ko-
kanfct.uk, gymn. és fiuöv. igazgató ur iránt. F. hó i2-en u. j dór László ptg. i*.*4. 2 frt. 1) .mókus Antal élt. 18.-,:;
is, rc.Lt 1 ■ vezeti igazgató ur névünnepének előestéjén az ! 1 fit. 
egész ifjúság színes lámpákkal kezükben szép rendben 
co.akozva, ¡1 tanár, karra, egyetemben vonu’t a fineveldei 
¡gazgau i lakás elé. ho! egyes alkalmi éuekdarabok sike-
I ült elvadása után Wolf Miksa V. oszt. tanuló egy
II os beszédben. Vetess S. VI. osztályú tanuló pedig
ga kesziutie alka’n.i 1 ölteniényben tolmácsolták az ifjú­
ság ¿izeimen, melyeket mindannyiszor viharos éljenzés 
követeit. Ml is teljes odaadással osztozunk az itjuság ne 
mes eizeimeibvn az i. t. kanonok-igazgató ur iránt és szi­
vünkből óhajtjuk : Ad mullos a ..nos !

— Jótékonyság és hala. Mélt. Hrohonyi 
Adóit cs Tt k. Lanczky Sándor Szent-Keresztbányai gyár­
tulajdonos urak a lóvéiéi rom. kath. népiskolánál folyó 
évi teUruar havában szervezett harmadik tanítót állómat 
lólálliláca alkalmával, a harmadik tant- rém számára egy 
e.cz tűtől és hozzátartozó csöveket ajáudékoztaK, "melv 
adományok pénzértéke 40 frt. Biztos tudomásom 
a.iol, hogy nevezett jótevő urak a népnevelés ügyének 
sít mozdítása tek.ntetebui, még ehhez hatonló több jóié­
it rctn\ eket is tettek, különösön a Horrorod vidéken el* 
izigtit.itu al:o községek iskoláival szemben. Üzemelőit 

iartva üzent Pál apostolnak azon intelmét, hogy : Minden* 
é.t l-a.át adjatok, sietek jutévö urainknak úgy a inagam, 
mint a tar-itck, úgy a a.s tanítványok, mint a szül k és 

esz kézségünk nevében a nyilvánosság terén is hálás

A napi események köréből*
— Figyelmeztetés. Mindazon t. olvasóink-

.

*84. 4 frt. Vitális Károly elf. 1884. 2 frt. Üzab-.i 
li'ek elf. 1884. 2 frt. Tamás Dá"id ptg. 1884. .") trt. T.,kó 
Róla rtg. 188*. 2 frt. Kovács Simon ptg. I884. 5 frt. 
Pál Oergely rtg. 18*4 2 frt. Bir-i Hila p g. Is*4. 5 fit. 
mint ren b.-s ta-g t * 4 '2 j t. Szeiuterencz.-eud.zárda M ed­
gy es en éli. 188-i. 2 írt. 18*4. 2 frt. Orsoliták zárdája 
Sopronban e f. ls*4. 9U kr.

esi*
ma­

van

Előfizetési felhívás a

Magyar Háziasszony
háztartási, gazdasági **s s/>pi nula Imi livtilap. a magyar 
gazdass/.uuyok őrs/, egyletének hivatalos közi ínye III 

«* V t o t y amara Szerr-;észt i k
Osiszér Ugróczi Ida. Andrea és Vértess \\ . József.

Klöfizrté.M árak
Ibgész évre 6 trt — kr. — Fél évre 3 frt — kr. — Negye«! évre 

1 frí 50 ki'-
Előfizetések a „Magyar Háziasszonyu kiadóhivatalához Budapest, 

kőrút 2o sz. intézendők.
A „Magyar Háziasszony1 hetilapból mutatványszámokat bérmentr e 
kaid a kiadóhivatal mindazoknak, kik eziiánt hozzá 1 -g. :élszerabben 

levelező lappal fordulnak.

A rMagyar Háziasszony“ kiadó hivatala
3- 7

K szaklapnak egyik háztartásból sem szabad hiányozni, nhurán utmuta 
tásai mellett több száz forintot lehet a háztartásban megtakarítani.

Budapesten, Yáczikörut 2o.

Kiadja : Az erdélyi r. kath. irodalmi társulat. Felelős szerkesztő : Dr. TÓDOR JÓZSEF. 
Szerkesztőtársak: Dr. CSERXI BÉLA. FABIAN SÁNDOR. GIDÓFALVY GERGELY. STR AUBERT ÖDÖN

Nyomatott a püsp. lyc. nyomda gyorssajtóján (¡/.Fehérvárit.
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